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Joshua Whatmough, who died on 25 April 1964, was born in Rochdale,
Lancashire, on 30 June 1897, the son of Walter and Elizabeth (née Hollows)
Whatmough.! In conversation, and occasionally in print, Whatmough used to
refer to his childhood familiarity with the local speech of his home region, al-
though, as many members of this Society will recall, his adult style of speech was
a variety of educated British English moderately close to the norms of RP, yet
always flavored with reminiscences of Lancashire phonetics.

His attachment to his origins is illustrated by the earliest items in his bibli-
ography (see the list in his 1957 Festschrift) and by his reference as recently as
1963 (preface to The dialects of ancient Gaul: Grammar, Part I) to his friend Hugh
Scott Esq., of Rochdale.

From the very start, Whatmough came from no life of ease and was accustomed
to working diligently for what he got. The habit of hard work, persistent appli-
cation, systematic husbanding of time, and prompt dispatch of obligations stayed
with him throughout his life. These characteristics account for the prodigious
amount of work he accomplished, the businesslike bustle that marked his ener-
getic step, the directness and impatience he could at times show, and the traces
of haste that can be seen in some of even his most painstaking work. When ideas
stirred in him, Whatmough could not long stand still; and he was rarely at a loss
for thoughts—or words to express them.

His university education was one in the mainstream of British training in the
classics. He received the M.A. from the University of Manchester in 1919, after
a distinguished record as Faulkner fellow, Entrance scholar, Fraser scholar,
Classical Prose prizeman, and Graduate scholar. Then, in 1926, after distinction
as Exhibitioner and Craven scholar, the M.A. was conferred on him by Em-
manuel College, Cambridge.

His teacher at Manchester was the Latinist (and master of the Italic dialects)
Robert Seymour Conway. Conway was of enormous influence in Whatmough’s
whole intellectual and scholarly formation, and one can do no better than read
Whatmough’s own words on this point (Bursians Jahresbericht 266.21, 1939):

Fast wihrend der ganzen letzten zwei Jahrzehnte seines Lebens war ich infolge enger person-
licher Verbindung mit Conway gut bekannt. Er war mein Lehrer; kurze Zeit war er mein
Kollege in Harvard; wir arbeiteten zusammen an einem seiner letzten Biicher; und er war
mein Freund wihrend dieser ganzen Zeit. Von Anfang an bewunderte ich in ihm einen der
(nach meiner Kenntnis) einzigen beiden Ménner, die mir alle anderen an Energie und Ver-
standeskraft, nicht dem Grade, sondern der Art nach, turmhoch zu tiberragen schienen.
Nachdem dies gesagt ist (und es klingt wie Heroenkultus), sei ferner gesagt, dafl wir ung

1 T wish to thank Mrs. Jean Bassan most heartily for her highly skilled and painstaking
help in verifying the accuracy of reference in the list of Whatmough’s published works and
in consulting past editions of reference works for the facts of his life.

It is with infinite sadness that I reflect that Bernard Bloch, who requested this obituary,
is himself no longer here to receive it.
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nicht immer in Ubereinstimmung befanden, besonders gegen Ende seines Lebens; und
Conway war einer von denen, mit denen zu sprechen nahezu unmoglich ist, wenn man sie
nicht ‘restlos akzeptiert’. Wenn also unsere Meinungsverschiedenheiten diesen kurzen
Bericht iiber sein Leben und Werk vor der Gefahr kritikloser Verherrlichung bewahren, so
wird ihn die Bewunderung, die ich jetzt noch fiir den Mann hege, und die Dankesschuld, die
ich niemals abzahlen kann, vor der anderen Gefahr bewahren, die, wie man sagt, jetzt
jedem grofen Mann nach seinem Tode von seiten seines Biographen droht—und unter
seinesgleichen war Conway ein grofier Mann.

In fact, in reading Whatmough’s interesting and characteristically written ne-
crology of his old master (loc.cit. 21-40), one sees in strikingly many respects a
mirror image of the pupil. To take one passage among many (31):

Conway kehrte jedoch immer wieder zu seiner ersten Liebe zuriick. Die zahlreichen Artikel
iiber die Volker und Sprachen des alten Italien, die er fiir die Encyclopaedia Britannica
schrieb, seine glinzende Verwendung der Volksnamen zur Aufhellung der Vorgeschichte
Italiens, sein kithner Versuch, den Kampf mit den ritselhaften Fragmenten des Eteokre-
tischen aufzunehmen, seine Pline fiir ein etymologisches Worterbuch des Lateinischen,
seine zwei Kapitel iiber Italien im etruskischen Zeitalter, die er fiir die Cambridge Ancient
History schrieb, und zu allerletzt die nach seinem Tode erschienene Ausgabe der vene-
tischen Inschriften, all das zeugt fiir die dauernde Vorliebe fiir seine anfinglichen Studien.
Das letztgenannte Werk allerdings hiitte niemals das Tageslicht erblicken kénnen ohne die
auflerordentliche Freigebigkeit der Amerikaner, denn der finanzielle Riickhalt von England
war ginzlich unzureichend. Ungliicklicherweise hatte, als Conways viele Jahre vorher
geschriebenes Manuskript endlich zum Druck kam, Conway selbst das Stadium erreicht
(frither oder spiiter erreichen es die meisten), wo er, iiberbiirdet durch alle méglichen Auf-
gaben und genotigt, eine knappe Pension mit dem Geld, das er durch 6ffentliche Vorlesungen
und auf anderen, seiner eigentlichen Arbeit mehr hinderlich als forderlichen Wegen verdie-
nen konnte, zu erginzen, sich nicht die Zeit nehmen konnte oder wollte, anderer Leute
Ansichten zu beriicksichtigen und seine eigenen zu revidieren und selbst freundliche Kritik
fiir persoénliche Untreue zu halten schien.

Whatmough’s professional career was one of straightforward accomplishment
and recognition in the fields where he chose to concentrate his efforts. He was
successively Lecturer in classics at the University College of North Wales (1921~
25) and Professor of Latin at the Egyptian University, Cairo (1925-26); follow-
ing his settlement in 1926 in the United States—of which he became a naturalized
citizen in 1942—he was Professor of Comparative Philology at Harvard Uni-
versity until 1963, when he became emeritus. Until about 1944 there was at
Harvard a committee on courses in comparative philology, of which Whatmough
was chairman. From that time until 1951 there was a Department of Compara-
tive Philology, of which he was likewise chairman. In 1951 the discipline of lin-
guistics received separate recognition, and the Department changed its name and
scope; but Whatmough remained chairman until his retirement. Although he
never lost his interest in the philology and linguistics of the Classical languages,
these changes in departmental structure matched the general shift in emphasis
of his own interests and aspirations.

After serving as a special lecturer in comparative philology at the University
of Chicago in 1939, he returned as Visiting Professor in 1948. For the 1949 Lin-
guistic Institute he was appointed the Society’s Collitz Professor of Indo-
European Linguistics. In 1955 he was designated Sather Professor of Classical
Literature at the University of California at Berkeley, where he delivered the
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Sather Lectures; and in 1957 he was appointed Lowell Institute Lecturer. In
1964, just before his death, he lectured at Grinnell College. One last academic
appointment, which death prevented him from fulfilling, was that of Danforth
Visiting Lecturer for the weeks of 5 October to 14 November, 1964.

From 1932-39 Whatmough served as a member of the advisory council of
Yenching University, Peiping; from 1929-36 as a Fellow of the American
Academy of Arts and Sciences, for which he was editor of publications in 1936;
and from 1951 until his death as representative to the Permanent International
Committee of Linguists (CIPL), UNESCO. He served two terms as Editor of
Harvard studies in Classical philology (1932-34 and 1941-48) and sat as associate
editor for Classical philology (1945-48) and for Word (1947 until his death). He
was a member of the Linguistic Circle of New York, of which he was at one time
vice-president, and a corresponding member of the Comitato Permanente per
PEtruria (Firenze).

In 1942 the honorary A.M. was conferred upon him by Harvard University.
He was also elected an honorary member of Phi Beta Kappa. In 1959, on the
occasion of the First International Celtic Congress, in Dublin, the University
there honored him, along with only four other distinguished contributors to the
field, with the degree of Doctor of Letters. Whatmough was President of our
Society in 1951. In 1957 his friends and students presented him with a Festschrift
on his sixtieth birthday. He was the chief figure in securing the invitation for
the 9th International Congress of Linguists to meet in the United States, and he
was instrumental in obtaining two substantial grants for support of that Congress.

Throughout his career Whatmough published actively. As collaborating editor
of the Liber glossarum, published under the auspices of the British Academy
(Paris, 1926), Whatmough took responsibility for the collating of certain manu-
scripts.? His book-length publications were The Prae-Italic dialects of Italy (1933)
(PID), The foundations of Roman Italy (1937), Kenrwé (1944), The dialects of
ancient Gaul (1948-51, 1963), Language: a modern synthesis (London, 1955; New
York, 1956), and Poetic, scientific and other forms of discourse: a new approach to
Greek and Latin literature (the Sather Lectures; Berkeley and Los Angeles, 1956).

The general flow of his scholarly interests can be seen fairly clearly in his pub-
lications. From his first published work in 1916, a fascination with ancient Italy
asserted itself, and this remained with him all his life, though his active scholarly
contributions in this field dominated only the first two or three decades. In these
studies Latin proper was for him more a tool than an end in itself. Very early,
perhaps because he was teaching in Wales, Whatmough developed a slight
interest in Welsh (one published note), but he never really cultivated the modern
Insular Keltic. His work in Gaulish shows as early as 1933, but it was in the
forties (starting in 1944) and the fifties that this became his strong preoccupation
and most significant scholarly output. As a Classicist he was always interested in
Greek, and we see evidence of this in 1929, 1944, 1948, 1952, and 1956, not to
mention the numerous reviews he wrote, especially in Classical philology. But
Greek was peripheral in his scholarship. On general Indo-European problems

2 In 1920 there was, in addition, the Key to the exercises in Walters and Conway’s Deigma.
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Whatmough published relatively little; he seemed more occupied with solving
internal riddles in the subgroups of his choice. After his discussions of the problem
of the labiovelars in Indo-European in 1936 and 1937 (Proc. 4th Inil. Cong. of
Linguists and Mélanges Pedersen), Whatmough’s first extensive publication on
Indo-European proper was ‘Root and base in Indo-European’ (HSCP 54.1-23,
1943), a critique of the views set forth and implied on the subject during the
preceding decade by Benveniste, Kurylowicz, van Langenhove, and others.

With the publication of ‘“The neural basis of language and the problem of the
“root” ’ (HSCP 52.125-37, 1941), he began to turn his attention more and more
actively to the consideration of general linguistic problems. Here, he moved from
the formal and semantic characterization of ‘roots’ and ‘bases’ to a search for
correlates in the current theories of a neural basis for thought. In his later years,
Whatmough perhaps took greatest pride in the theory which he elaborated in his
lectures under the name ‘selective variation’. An inspection of his bibliography,
starting in the late forties and stretching through the remainder of his career,
and of his two books of the mid-fifties, will indicate the degree of his interest in
and contribution to the field of general linguistic theory.

During most of his active life, particularly the latter part of it, he reviewed
an immense number of works, including his own DAG (ZCPh 24.154-6, 1953).
That his powers of trenchant observation remained to the end is illustrated by
several late reviews, e.g. his lively critique of A. Morpurgo’s Mycenaeae graecita-
tis lexicon (CP 60.202-4, 1965).

It is fitting now to consider the substantial nature of the fields in which What-
mough’s achievement and contributions are already assured. The foundations of
Roman Italy (London, 1937) deals generally with the geography, prehistoric
archaeology, ancient tribes and dialects, and the separate regional cultures of
the Italian peninsula—an attempt at a synthesis for the general reader, follow-
ing upon the technical evidence of the PID as seen in the light of the vast ar-
chaeological literature. For us, the major interest begins with chapter 4, on
the tribes and their dialects, and the first appearances of writing: Etruscan,
Venetic, Raetic, Lepontic and Lugurian, Keltic, ‘East Italic’, Umbrian, the
minor Italic dialects (north Oscan, Sabellian, Faliscan), Oscan, Greek, Messapic,
Sicel, Phoenician and Punic in the islands, and unknown indigenous elements
of these same islands. It is worth noting that more recent scholarship has im-
proved or altered the classification, from amongst these, of Venetic, Messapic,
Raetic, and Sicel; and for all these last except Sicel, Whatmough took an active
part in the later refining scholarship. Whatmough not only had a summary
specialist’s knowledge of these dialects and cultures; he had also contributed in
print at one time or another to the basic understanding of Lugurian and Lepon-
tie, Keltic, Raetic, and Messapic, and to technical problems in Venetic, Umbrian,
Etruscan, ‘East Italic’, Latinian, Oscan, Sicel, and Greek.

Surely, Whatmough’s most substantial single scholarly work was the PID, of
which the first volume (on Venetic) was by Conway and the second (covering
Raetic, Lepontic, Gallic, ‘East Italic’, Messapic, and Sicel) was Whatmough’s.
Its purpose is well set forth and may be found by the interested reader in vol. II,
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pp. vii-viii, where Whatmough remarks on the dangers of depending on photo-
graphs for purposes of epigraphic record. On the dangers of photographs, Conway
had written earlier (PID I.vii):

At least five photographs are needed of any injured or weathered face of stone to provide
evidence which, even from the photographer’s point of view, can be called trustworthy—
one taken full in front and the others at suitable distances from above and below and from
either side. For this reason we are inclined to deprecate the costly fashion of burdening
editions of such monuments with illustrations which profess to be facsimiles of any and
every fragment therein reported. A facsimile, it cannot be too often repeated, is worth just
as much as the skill, knowledge, and good faith of the editor who presents it, and no more;
and his knowledge may often be expressed more safely in an articulate form.

Whatmough’s contributions in the PID may conveniently be viewed under
two rubrics: Messapic and the minor dialects. His treatment of the latter, in
particular of Raetic, Lepontic, and ‘East Italic’, remains in large part unsuper-
seded. As for Gallic, the remains of North Italy are in any case dwarfed by the
materials assembled in DAG.

The sections on Messapic in the PID (258-430, 53040, 562-78, 594610,
619-26, 632, and glossary passim) form of themselves a whole handbook for that
language, fragmentary as our sure knowledge of it may be. This was by far the
fullest and most systematic account of the language since Mommsen’s pioneering
work of 1850. Apart from original contributions of detail by Whatmough in this
and subsequent publications, the PID account, together with the independent
publication by Ribezzo of the Corpus inscriptionum messapicarum in RIGI
(vols. 6-19), was until very recently the standard reference on Messapic. Only in
the last few years, and surely facilitated greatly by Whatmough’s cumulative
and synthesizing contribution, has a rash of new and major Messapic studies ap-
peared: O. Parlangeli, Stud: messapici: iscrizioni, lessico, glosse e indici (Milano,
1960); O. Haas, Messapische Studien (Heidelberg, 1962) (Inschriften mit Kom-
mentar, Skizze einer Laut- und Formenlehre); C. de Simone, Die messapischen
Inschriften und thre Chronologie, and J. Untermann, Die messapischen Personenna-
men—these two forming the zweiter Teil (Wiesbaden, 1964) to H. Krahe, Die
Sprache der Illyrier.

It is interesting to compare Whatmough’s views, cited above, on photography
with the remarks of Haas (18-19). We also read in C. de Simone, Vorbemerkung:
‘Die Inschriften-Edition stellt sich ergéinzend neben die “Studi Messapici”
(Milano, 1960) von O. Parlanggli, dessen Lesungen und Wiedergabe der Schrift-
zeichen hiufig zu winschen tbriglassen. Der Kontrolle meiner Texte dienen die
beigegebenen Photographien.’

Even though he was obviously interested in following up and exploiting the
conclusions and implications to which a collection such as the PID led, What-
mough often took pains to point out that he considered his first task to be that
of establishing the corpus as solidly and minutely as possible. Thus, once he had
done as much along these lines as he could with early Italy, we are not surprised
to see him tackling ancient Gaul in similar fashion. This next task, begun in the
late twenties as a natural continuation of the Gallic (and even Ligurian) section
of the PID, came to fruition with the microfilm publication (1948-51) of The
dialects of ancient Gaul (1376 pp.; DAG). To publish the corpus (though not the
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projected ultimate grammatical analysis) in microfilm form was a deliberate de-
cision on Whatmough’s part, intended to be a move in the direction of economy
and ease of consultation in libraries of the future. Needless to say, the collection
is an invaluable one, both for the dialect geography of antiquity and, especially,
for the refined study of Continental Keltic. But it is questionable whether this
microfilm form of publication has made it as accessible as it might otherwise
have been; a relatively inexpensive print-out might ultimately be desirable.

From the earliest publications we note a strong insistence on the consideration
of linguistic facts in the context of associated objects and the total relevant cul-
ture. ‘The Calendar in ancient Italy outside Rome’ (HSCP 42.157-79, 1931)
deals with an interesting philological area not brought into a focussed whole since
Mommsen in 1859. A much more restricted, but far-reaching, context leads from
the consideration (CQ 16.181-9, 1922) of the problematic zovilae series of Oscan
inscriptions to the question of the worship of Juno in the whole of ancient Italy.
Whatmough had a long-standing interest in the linguistic identification of ancient
tribes and in the systematic possibilities of correlation between linguistic facts
and other features of culture, as disclosed both by textual philology and by
archaeology. The fact is often overlooked that Classicists and classical Oriental-
ists were insisting on language-and-culture approaches long before such studies
became popular among anthropologists.

Whatmough’s crowning achievement in accounting for ancient pre-Roman
dialects might easily have been his grammatical and dialectological analysis of
the materials of Gaul, particularly the varieties of Continental Keltic. But death
cut short his labors before this was completed. Nevertheless, we do have a large
proportion of the total, when we consider that the basic corpus (as of 1950) has
been made available. Moreover, the plan and scope of the DAG, the geographic
and chronological coverage together with an extensive critique of prior scholar-
ship, were set forth in Kearwé (HSCP 55.1-85, 1944), which amounted to a
monograph introduction to the DAG proper.

The first yield of the DAG was ‘Alpes populique inalpini’ (HSCP 60.175-85,
1951), in which Whatmough set forth all the fragmentary grammar he could
wring from the sparse remains of the Alpine areas lying between ancient Italy
and Gaul, where Keltic, Raetic, Illyrian, Ligurian, Germanic, Italic, and perhaps
pre-Indo-European all met in an ancient linguistic mosaic. A convenient summary
of the main linguistic characteristics of the areas other than Alpine (i.e. Narbo-
nensis, Aquitania, Lugdunensis, Belgica, Germania Inferior, and Superior), as
well as a compact account of the scope of the DAG, appeared in the article ‘Hi
omnes inter se differunt’ (Orbis 1.428-41, 1952). This sketch places the Keltic of
these regions in its context of Ligurian relics and encroaching Greek (in Nar-
bonensis), of Iberian (in Narbonensis and especially Aquitania south of the
Garonne), of Germanic encroachment (in Belgica, and strongly in Germania
Inferior, but only weakly in Germania Superior), and of ultimate Latin en-
croachment throughout; it is noteworthy that the Agri Decumates were solidly
Keltic (as were Lugdunensis and Aquitania north of the Garonne), and went with
northern Raetia and the upper Rhine and Danube until Illyrian traces increase
further east. A more detailed treatment of the Keltic and encroaching Germanic
character of the Agri Decumates, with Upper Rhine and Danube, was given in
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1958 as one of the Hauptvortrige under the title ‘Onomastics and linguistics’ at
the 6th International Congress of Onomastic Sciences in Munich (Kongress-
berichte, Band I, Miinchen 1960, 68-79).

Although publication of the grammatical yield of the DAG remains incomplete,
a collectanea volume in photo-offset from typescript (obviously not as What-
mough had earlier planned in the middle of his career) was published in Ann
Arbor in 1963, under the title The dialects of ancient Gaul. Grammar, Part I:
Alpine regions, Narbonensis, Aquitania, Germania Inferior. Following a some-
what autobiographic preface and a prefactory note (8-12), the volume includes
addenda to Kehruwkd (13-19)° and to DAG (21-4). The section on Alpine regions
(25-34) is, except for a few sentences and the final material (33-4), identical with
HSCP 60.175-85, 1951. In the section on Aquitania south of the Garonne (89—
105), Whatmough mentions the dissertation of Stephen Peter Schwartz (Harvard,
1962), but it is not clear to what extent this is drawn on. The section Germania
Inferior (129-51, the concluding pages of the volume), analyzing only the Ger-
manic material, is largely the work of Audrey R. Duckert (Radcliffe Ph.D.,
1959). The sections on Narbonensis (49-87) and Aquitania north of the Garonne
(107-28) are, to judge by absence of note to the contrary, largely the work of
Whatmough in their present form.

The broader impact of Whatmough’s work on studies in the dialectology of
ancient Europe is illustrated by a recent reference made by R. Lazzeroni (Annali
della Scuola Normale Superiore di Pisa, serie I, 31.129, 1962):

La possibilitd di un frazionamento dialettale dell’indoeuropeo d’Iberia, cui possono avere,
naturalmente, contribuito anche isoglosse specifiche, & confermata, da un punto di vista
generale, dalle ricerche del Whatmough sui dialetti della Gallia antica né dovrebbe stupire
la sporadica coesistenza di tradizione e di innovazione in un’area marginale, quando si
tengano presenti, p. es., le vicende dialettali della seconda rotazione consonantica ger-
manica o il trattamento della palatali i.e. nell’area balto-slava.

Short and stocky of stature, fastidious of dress, with a boutonniére in his lapel,
a full head of well-brushed snow-white hair and a bright ruddy complexion,
Joshua Whatmough was a figure of marked individuality who commanded one’s
attention both in a lecture hall and at meetings. A man of strong and forthright
feelings, his lively eyes could alternately pierce and twinkle, and his crisp
rhetoric could fashion a savory needle-sharp phrase with stinging rapidity in
nimble debate. The field of linguistics is less lively now that he is gone.

Eric Hamp, University of Chicago

PUBLISHED WORKS

Numbering is continued from the list in E. Pulgram (ed.), 1957, Studies presented to
Joshua Whatmough on his sixtieth birthday (The Hague, Mouton, 1957). Items which
were not seen and which could not be verified are marked with an asterisk.

3 ‘Not attempting, for example, to bring up-to-date mere bibliography—that fetish of
the timid and incompetent compiler—but only matters of consequence’ (15).

4 “Unless otherwise specified the Grammar is my own work’ (11). ‘Areas which have been
done by former students, whether in print or not, are (with some necessary changes) given
here, with appropriate credit to their authors’ (19).
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Language: a modern synthesis. New York, 1957, paperback edition.

418a Articles listed for 1956. Encyclopaedia Britannica, 1957 revision.
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494
495
496
497
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Articles on Comparison, Humboldt, Messapic, Names, Sinecure. Encyclopaedia
Britannica, 1957 revision, s.vv.

Homogeneous turbulence in language. Mwviuns Xapw, Gedenkschrift Paul
Kretschmer 2.199-201.

E. V. Arnold. Word Study 33:2.1-4.

It wasn’t Whorf. Word Study 33:2.7.

Review of Language as choice and chance, by G. Herdan. AJPh 78.314-20.

Review of Documents in Mycenaean Greek: three hundred selected tablets from
Knossos, Pylos and Mycenae with commentary and vocabulary, by M.
Ventris and J. Chadwick. CP 52.186-9.

Review of The Pylos tablets: texts of the inscriptions found 1939-1954, ed. by E.
L. Bennett, Jr. CP 52.189-92.

Review of Griechische Biichertitel in der rémischen Literatur, by K.-E. Henriks-
son. Erasmus 10.345-6.

Review of Die Quellen des griechischen Alexanderromans, by R. Merkelbach.
Erasmus 10.336-8.

Review of Grammaticae Romanae fragmenta aetatis Caesareae, vol. 1, by A.
Mazzarino. Latomus 16.484-6.

Review of Aus der Arbeit an einem historischen Worterbuch der sprachwissen-
schaftlichen Terminologie, by R. Hiersche et al. Lg. 33.589-91.

Review of Die Komposition in gallischen Personennamen, by K. H. Schmidt. Lg.
33.591-5.

1958

Mathematical linguistics. Proceedings of the 8th International Congress of Lin-
guists (Oslo, 1957), pp. 62-73, 74-7, 88-91.

Degrees of knowing. HSCP 63.255-63.

Linguistics. Britannica Book of the Year, p. 408.

Selected items of vocabulary in Mycenaean Greek. Nestor, p. 20.

*Mycenaean Greek. News-sheet of the Classical Association of Victoria, 14, 2,
no. 217.

Man makes language, and language makes man (abstract). Proceedings of the
Hawaiian Academy of Science (33d annual meeting, 1957-58), p. 19.

*Language and literature. Bulletin of the English Association, South Africa Branch,
Capetown, vol. 3, p. 1.

Review of The origins and prehistory of language, by G. Révész. AJPh 79.98-100.

Review of L’élément achéen dans la langue épique, by C. J. Ruijgh. CP 53.201.

Review of Etudes sur le vocabulaire grec, by P. Chantraine. CP 53.202-3.

Review of Griechisches etymologisches Worterbuch (GEW), fasc. 4, by H. Frisk.
CP 53.203-5.

Review of Indogermanisches etymologisches Worterbuch (IEW), fase. 11, by J.
Pokorny. Lg. 34.106-7.

Review of Empédocle d’Agrigente, by J. Zafiropulo. Erasmus 11.433-5.

Review of Gesammelte Werke, by J. J. Bachofen. Erasmus 11.682-5.

1959

*Language (Japanese translation). Tokyo, Shoten.
Interlingual communication in the sciences. Proceedings of the International
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Conference of Scientific Information (Washington, 1958), 2.1026-46. Wash-
ington, D.C.

Profiles of noted linguists: Hrachia Ajarian. Word Study 35:2.1-3.

Interlingual communication in the sciences. International Language Review
5:16/17.61.

*The new linguistics. Jour. Soc. Eng. and Amer. Lit., Osaka (ser. 7), 4:1.1-30.

Review of The decipherment of Linear B, by J. Chadwick. CP 54.123-5.

Review of La Ionia nel mondo miceneo, by F. Cassola. CP 54.125-6.

Review of Mykenisch-griechische Personennamen, by O. Landau. CP 54.126-7.

Review of The Mycenae Tablets II, ed. by E. L. Bennett, Jr. CP 54.127.

Review of Frisk, GEW, fasc. 5, CP 54.185-6.

Review of Frisk, GEW, fasc. 6, CP 54.186-8.

Review of Frisk, GEW, fasc. 7. CP 54.189-90.

Review of Pokorny, IEW, fasc. 12. Lg. 35.321-2.

Review of Die griechische Sprache: Geschichte und Einfiithrung, by H. Poeschel;
Die lateinische Sprache: Ein Lehrgang fiir deren Liebhaber, by W. Eisenhut.
CW 53.195-6.

Review of Etruskische Gottnamen ... mit weiteren Ubersetzungen etruskischer
Inschriften, by H. L. Stoltenberg. Erasmus 12.607-8.

Review of Kleine Schriften (zur lateinischen, griechischen, indogermanischen und
allgemeinen Sprachwissenschaft), by M. Leumann. Erasmus 12.691-3.

1960

Onomastics and linguistics. Sixth International Congress of Onomastic Sciences,
Munich, 1958, Kongressberichte 1.68-79.

Why can’t Johnny read? Nieman Reports 14:3.29-30.

A non educendo. CW 54.18-9.

Foreword to Automatic language translation, by A. G. Oettinger. Cambridge,
Harvard University Press.

On Garabad Shargabian. Venture (Karachi) 1:1.9-12.

The oldest Greek paroemiac. International Journal of Slavic Linguistics and
Poetics 3.150-1.

Report on International Congress of Celtic Studies, Dublin, 1959. Lg. 36.187-8.

*Articles on Greek, Latin, Macedonian, Gaulish, Italic, Iberian. Collier’s En-
cyclopaedia.

Article on Etruria. Chambers’s Encyclopaedia.

Review of Pokorny, IEW, fasc. 13. Lg. 36.118-9.

Review of The olive oil tablets of Pylos, by E. L. Bennett, Jr. CP 55.71-2.

Review of Anredeformen: Vergleichende Forschungen zur indirekten Anrede in
der dritten Person. Zum Nominativ fiir den Vokativ, by J. Svennung. CP
55.72-4.

Review of Frisk, GEW, fasc. 8. CP 55.74-5.

Review of Handbuch der griechischen Dialekte, zweiter Teil, by A. Thumb. CP
55.280-1.

Review of A new Latin syntax, by E. C. Woodcock. CP 55.281-2.

Review of The bronze tablets of Iguvium, by J. W. Poultney. CP 55.282-4.

Review of Negative conditional sentences in Greek and some other Indo-European
languages, by B. T. Koppers. CP 55.284-5.

Review of Die Schule des Aristoteles, vols. 7-10, by F. Wehrli. Erasmus 13.430-1.

1961

Comparative and historical linguistics in America, 1930-60 (with Schofield
Andrews Jr.) Trends in European and American linguistics 1930-60, ed. by
C. Mohrmann, A. Sommerfelt, and J. Whatmough, 58-81. Utrecht and
Antwerp, Spectrum.
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Introductory remarks to the second session, minutes of the Symposium on the
Structure of Language and its Mathematical Aspects, April 14-15, 1960.
Proceedings of Symposia in Applied Mathematics 12.258-9.

Quis custodiet. CEA Critic 23:8.7.

Review of Studies in the Greek negatives, by A. C. Moorhouse. CP 56.67-8.

Review of Griechische Sprachwissenschaft, vols. 1-2, by W. Brandenstein. CP
56.65-6.

Review of Histoire de l'infinitif en grec, by P. Burguiére. CP 56.67-8.

Review of Type-token mathematics: a textbook of mathematical linguistics, by
G. Herdan. CP 56.110-3.

Review of Les noms grecs en -OF et -A: Contribution & I’étude du genre en indo-
européen, by J. Gagnepain. CP 56.113-4.

Review of Essai sur les magistratures des républiques étrusques, by R. Lambrechts.
CP 56.114-5.

Review of Die Erforschung der in Linear B abgefassten mykenischen Schriftdenk-
méler, by F. Schachermeyr. CP 56.115.

Review of Greek word order, by K. J. Dover. CW 54.219.

1962

In defense of Mr. Webster. Letter to editor of N.Y. Times, 19 March.

On the dictionary. Atlantic Monthly, 210:1 (July), p. 33.

Mr. Webster’s new dictionary: third or second? Education Summary, 12 August,
p- 5.

Review of Limba latind in provinciile dundrene ale imperiului roman, by H.
Mihdescu. CP 57.42.

Review of Etudes pélasgiques, by A. J. van Windekens. CP 57.42-3.

Review of Laryngeals and the Indo-European verb, by J. Puhvel. CP 57.43-4.

Review of Evidence for laryngeals. CP 57.44-5.

Review of Studi messapici (iscrizioni, lessico, glosse e indici), by O. Parlangeli.
CP 57.45.

Review of Frisk, GEW, vol. 1. CP 55.198-9.

Review of Frisk, GEW, fasc. 9-12. CW 57.241-3. _

Review of Zur Stellung des Adjektivs in der #lteren griechischen Prosa, by L.
Bergson. CP 57.243-4.

Review of The Knossos tablets, ed. by E. L. Bennett, Jr., J. Chadwick, and M.
Ventris, 2nd ed.; A propos d’une ‘liste’ de desservants de sanctuaire dans les
documents en linéaire B de Pylos, by J.-P. Olivier. CP 57.244-6.

Review of Mycenaeans and Minoans, by L. R. Palmer. CP 57.246-7.

Review of Les dérivés latins en ‘-men’ et ‘-mentum’, by J. Perrot. CP 57.247.

Review of Le dialecte ombrien: lexique du vocabulaire des “Tables Eugubines’ et
des inscriptions, by A. Ernout. CP 57.247-8.

Review of Das Futurpartizip als Ausdrucksmittel bei Seneca, by T. Westman.
CW 56.11, 22.

1963

The dialects of ancient Gaul: grammar, part I. Ann Arbor, Edwards Bros.

Linguistics. Britannica Book of the Year, 523-4.

Letter to editor on use of Latin alphabet for writing of Somali, The Reporter, vol.
28, 11 April, p. 8.

Review of Hommages & Albert Grenier, 3 vols., ed. by M. Renard. CW 56.176.

Review of Essays in Mycenaean and Homeric Greek, by G. P. Shipp. CP 58.171-2.

Review of Senéque: ‘Consolation 4 Polybe’, index verborum, relevés statistiques,
by L. Delatte and E. Evrard. CP 58.172-3.

Review of Tabellae [sic] Mycenenses selectae [sic], ed. by G. J. Ruijgh. CP 58.173
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Review of La phrase nominale en grec d’Homere 4 Euripide, by C. Giraud. CP
58.174.

Review of Abhinc und ante: Studien zur Geschichte der lateinischen Zeitdifferenz-
bestimmungen, by S. Lundstrém. CP 58.174-5.

Review of Time and style: a psycho-linguistic essay in classical literature, by H.
and A. Thornton. CP 58.175-6.

Review of Die griechischen Bezeichnungen der Farben weiss, grau und braun:
eine Bedeutungsuntersuchung, by G. Reiter. CW 56.248.

Review of The interpretation of Mycenaean Greek texts, by L. R. Palmer. CW
57.55-6.

1964

Articles on letters of the alphabet, A-Z. Encyclopedia International.
New introduction to Semantics, by Michel Bréal, pp. vii-xviii. New York, Dover
Publications.

Review of Six exposés and discussions, by H. Dahlmann, A. Traglia, R. Schroeter,
J. Collart, F. Della Corte, C. O. Brink, and B. Cardauns. CW 56.231-2.
Review of Lateinische Syntax und Stilistik, 2. Abt., 2. Teil, 2. Band, 1. Lieferung,

by J. B. Hofmann. CP 59.111-2.
Review of The Mycenae tablets III, ed. by J. Chadwick. CP 59.112-3.
Review of Initiation & I’épigraphie mycénienne, by L. Deroy. CP 59.113-4.
Review of Die griechischen Bezeichungen der Farben weiss, grau und braun: eine
Bedeutungsuntersuchung, by G. Reiter. CP 59.114.
Review of M. Porci Catonis ‘De agri cultura’, ed. by A. Mazzarino. CP 59.114-5.
Review of Charaktere, 2 vols., by Theophrast. Erasmus 16.50-51.

1965

Review of La pronuncia del latino nelle scuole dall’ antichitd al renascimento,
parte 1, by M. Bonioli. CP 60.81.

Review of Studi grammaticali, by G. Calboli. CP 60.81-2.

Review of Bibliographisches Handbuch zur Sprachinhaltsforschung, by H. Gipper
and H. Schwartz. CP 60.82.

Review of Recherches sur ’expression du sacré dans la langue latine, by H. Fugier.
CP 60.146-7.

Review of A study of the Greek epitaphs of Rome, by 1. Kajanto; Biometrical
notes, by H. Nordberg. CP 60.147-8.

Review of Lateinische Syntax und Stilistik, 2. Abt., 2. Teil, 2. Band, 2. Lieferung,
by J. B. Hofmann. CP 60.148-9.

Review of Mycenaeae graecitatis lexicon, by A. Morpurgo. CP 60.202-4.

Review of Die Vorstellung von den geistig-seelischen Vorgingen und ihrer kor-
perlichen Lokalisation im Altlatein, by H. Reis. CP 60.204.

Review of The prehistory of the Greek language, by J. Chadwick. CP 60.277-8.

1966

Continental Celtic. Proceedings of the Second International Congress of Celtic
Studies, 1963. Cardiff, University of Wales Press. To appear.

Review of The interpretation of Mycenaean Greek texts, by L. R. Palmer. CP
61.51-3.

Review of Syntaxe latine, by Abbe J. Oudot. CP 61.148.

Review of La phrase relative en grec ancien, by P. Monteil. CP 61.217.

Review of Die pripositionale Hypostase, Apostase und Metabase im Lateinischen,
Griechischen und Altindischen: Einige Wirkungsformen der gestaltenden
Kraft der Sprache, by E. Mikkola. To appear in CP.

Review of The find-places of the Knossos tablets, by L. R. Palmer; The date of
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the Knossos tablets, by J. Boardman (published under the general title On
the Knossos tablets). To appear in CP.

602  Review of La construction de I’adjectif dans les groupes nominaux du grec, by J.
Brunel. To appear in CP. .

603 Review of Zur Deutung etruskischer Sprachdenkmailer, by A. I. Charsekin. To
appear in CP.

604 Review of Frisk, GEW, fasc. 13 and 14. To appear in CP.
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